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Prcesat i u m.
*

In Metamorphosibus us ”res diversissimas In speciem -unius
corporis collegU” c:~) Ovidius: ita non uno nomine poema

istud magni aestimes. Exhibet sic, ut alia multa praetermitta-
mus, antiqua specimina illius carminum generis, quod Narra-'
tionem poeticam appellant, apud Graecos & Eo manos non
adeo frequentis, atque recentlores poetas, quorum in primis
Wieland hac laude clarus exstitit. Continent autem complexu
suo ter quinque haec Nasoniana volumina haud parvum rume.'

rum ejusmodi narrationum, simul ita variarum, ut quaedam
quasi catalecta inepte norx dicantur, Eicet enim poeta con-

b) Quintiliani est judicium Inst, Or. IV} I»
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glutinatione quadam ex multigena sane atque copiosa materia
solidum carmen contexere sit conatus; conspicuae tamen valde

sunt operis compages,, ut facillime in singula dissolvatur poe-
mata b)„ Ceterum, quidquid de ipsa fabularum "disponendarum
arte in utramque partem disseratur, Pelignaa certe Musse nativa
heic habes, monumenta, nunquam sine- summa delectatione in-
tuenda-

rtait scilicet Naso vates vere antiquus. Quod enim lae-

tum C) formarumque perfecte exactarum venustate ornatum in-

duta suit ingenium poesis Graecorum, eodem etiam Ovidiana-

excellens vestigia nulla prodit revocati magis ad severitatex»

studii, inter Latii poetas etsi non plane incogniti, quo recen-

tior — reflectens, ut ajunt — reru-mj extra sensus positarum
contemplationi indulget. spirant semper nostri carmina hilare
«piiddam. gratum 8C quietum, Quamlibet imaginem ex vero as-

Id quod revera secit Joha-Nnes Henricos Voss, in egregia Germa-
nica interpretatione, Verwandlmgen nach Publius - Ovidius Naso s
in zwei Theilen,, Berelini 1798 edita r quamquam Haud; consulto
plures fabulas interpretari neglexit..

c) ’’sie baben die Poeiik der Freude «sonnen,*’ A, W, schiegrl ■
Veber diam, Kunst, i Th,
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singit, Homerica sere diligentia ad singulas partes delineatam:

tabulas ubique vides pictas, vel potius signa expressa. Tum

quam egregie animi rnotus atque perturbationes imitatur! Qua
mira explorat sagacitate humani pectoris intimos recessus, oc-

cultissimos, quibus assicitur, persentiscit impetus! Et tamen do-

loris etiam vehementis sensus placidus ipse, quin saepe jocosuss

in medium prosert, Quae res caussa nobis habenda videtur,

cur in elegis suis ad Euxinum mare compositis parum succes-

serit, simul autem ingenii tranquilli magnitudinem, tempore

adeo turbido, vatem ipsum alacrem haud leviter percellente, sC
praeterea minime poetico, de stata non dejecti, admirari con-

wenit.

'Quoti ad narrationes poeticas Ovidianas praesertim

facilitate, quae hujus generis vel primaria est virtus, omne®

.sese commendant. Quarum jam unam, in pulcerrimas eam d)

d) ”Unter allen Venvandlungsgeschichten scheinen die Erzshlungen
,vom Fluge des Caedalus und Icarus, vom Xode des Pyramus und
der Thisbe, (eine der nettcsten Etzahlungen.,) vom Philemon und
Baucis Bewinhung , die Geschichte der Tdchtsr Pandions, der Pro*
gne und Philomele , di e durchau s riihre nd e Rossianze vom
Cephalus und Procris, die Prosopdie des Neides im zweiten,
und des Hungers im siebenten Buche, die mcistethaste schilderung
des Bkubades aus der Hocbzeit des Perseus, so wic vom Elutbadc
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sine dubio reserendam, eventus exponentem slebiles Cephali
&C Procridis, svetice conversam sistere ausuri, speramus* sore,
ut juveniles vires periclitantium etiam minoris successus cona-
mina aegre non serantur. Quod si aestimatoribus- rei non plane
displicet nostrum interpretandi studium, otim sorsitan totum
Metamorphoseon ambitum percurremus, primisque quasi lineis,

omnes earumdem tabulas describemus..

aus der Hdchzeil Pirithous sm awslssen Buche; die Besrbreibung-
vnn der calydonischen scbweinsjagd , (B. VIII) (alie drei Meister-
stuVke von Malerci tmd grosse und sch6ne kunstvolle poetische Ge-
milde); — die Gesciuchle des Hippomenes und der Atalante, (im
zclmten Buche), die Fahel von der Quelle salmacis, (inu neunten
Euche) die Erzahlung des Cinyras und der Myrrha und die Ge-
schichte der Hecuba, (im dreizehnten Buche) nebst eitiigen aneietn
die bestgerathensten und solche zu seyn

, wclche die roeisten dich.
terischen scbdnheiten und Riibrung in sich vereinigen.” W. D.
Fuhrmann, Handb .. d. classischen Litteralnr, 3:r Band, ”Ovi.
dius har denna berattelse (de Cephalo & Procride) i VII boken as
sina Metamorsoser, utsmyckad med alia de gracer, som voro denne
store skald egna.” L, Hammarsksld ad Aen. VI, in Vir•

silii Opera med soenska Anmdrkningar¥



Cephalus & Procris,

Fabula ex OjviD.iij Metamorphoseon
Libro VII.

Cephalus och Prokris,
Berattelse ur 7:de ssingen

as Ovidii Metamorphoser.
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TA alibus atque aliis longum sermonibus Illi
Implevere diem. Lucis pars ultima mensae

Est data, nox somnis .Jubar au reus extulerat solt
Piabat adhuc Eurus, redituraq Ue ve la tenebat.
Ad Cephalum Pallante sati, cui grandior aetas.
Ad regem Cephalus simul .& pallante .creati
Conveniunt. sed adhuc regem sopor altus habebat.
Excipit Aeacides illos in limine Phocus:
Nam Telamon fraterque viros a d bella legebant.
Phocus in interius spatium pulcrosque recessus
Cecropidas ducit : eum quis simul ipse resedit,
Adspicit Aeoliden ignota ex .arbore factura
Eerre manu jaculum, cujus suit aurea cuspis.
Pauca prius mediis sermonibus ille locutus,
sum nemorum studiosus, ait, csedisque serinte?
Qua tamen e silva teneas hastile recisum,
Jamdudurn dubito. Certe si fraxinus esset,

670
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-«■eia dagen sornotes med tal sa om delta som annat.

skymningens sena sturni man egnade endast at bordet,
Katten at hvilan. I gyldene glans ren hbjde sig solen:
Eurus blaste annu , och sorhindrade skeppenas hemsard.
Da sorsamlade sig hos Cephalus, hvilken var aldre,
Pallas’ simer,- och Cephalus sjels med dessa hos Kungen.
(jsver Kungen dock an har djupai sbmnen siit valde,

Gesterne Phokus;, Aeakust son,. mottager i dbrren;

Ty Telamon och; hans bror sili kriget monstrade manskap.
Phokus i skona kamrarne sor as det inre palatset

Cekropiderne in, Da tilllka ’ med dem han sig satter ,

ser han Aeolus’ son i handen hara: ett kastspjut.

som,. med gyldene spets,. var gjordt as ett obekant tradflag.
sedan han sprakade sorst sa ord i vanliga amnen,

Alskare ar jag as fundar, han sager, och dbdade vildbrad ;

Tange dock harj gbetankt, as hvad trad tils det spjut, som du

skastet ar skuret. Isanning, as ask is 11 att det vore,.



Fulva colore soret: si cornus, nodus inesset,
Und® sit ignoro; sed non formosius isto
Viderunt oculi telum jaculabile nostri. (jg®

Excipit Actaeis e fratribus aker. 8c, Usura
«*

t ....Majorem specie mlrabere, dixit, m isto.

Consequitur, quodcumque petit, fortunaque missura
Non regit, 8i revolat, nullo reserente, cruentum,

\

Tum vero juvenis Nereius omnia quaerit:

Cur sit & unde datum, quis tanti muneris auctor.

Quae petit, ille resert, sed, quae narrare pudori est,

Qua tulerit mercede silet: tactusque dolore

Conjugis amissae, lacrimis ita satur obortis:
Hoc me, nate Dea — quis possit credere? — telum 65®
Flere facit , facietque diu, si vivere nobis
Eata diu dederint. Hoc me cum conjuge cara

Perdidit: hoc utinam «aruissem munere semper!
Procris erat — si forte magis pervenit ad- aure»

Orithyia tuas — raptae soror Orithyiae;
si faciem moresque velis conserre duarum,

Dignior ipsa rapi. Pater hanc mihi junxit Erechtheus,’
Hanc mihi junxit Amor, Felix dicebar eramque

Non ita Dis visu.m est — ac nunc quoque sorsitan essem,

Alter agebatur post sacra jugalia mensis, 700
£um me, cornigeris tendentem retia servis,
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